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 Дейзи Медоус — автор более ста книг для де-
тей, среди которых серия Rainbow Magic — все-
мирный бестселлер о приключениях фей. Представ-
ляем вашему вниманию ее новый проект!
 Лили и Джесс — лучшие подруги, они обожают 
животных и даже помогают в ветклинике. Одна-
жды девочки знакомятся с необычной кошкой Гол-
ди, которая привела их в волшебное место — Лес 
Дружбы, где все животные умеют разговаривать. 
С этого дня приключения следуют одно за другим!
 На Ярмарке Чудес — прекрасном и весе-
лом празднике — Лили и Джесс познакомились 
с мышкой Молли. Молли стремится всем помогать 
и приходит на помощь даже вредным троллям. 
Но благодарность им неведома — и теперь, чтобы 
спасти Молли, подружки должны повернуть реку 
вспять и собрать сокровища…
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Карта Леса Дружбы



Хранить умеешь тайны? 

А ну-ка, поклянись!

Есть заповедный лес, 

Где скачет рыжий лис,

Сквозь древний дуб ведёт тропа,

За мной, туда, скорей!

Там волшебство, там чудеса,

Мир сказочных зверей!

С любовью,
Голди
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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Гостья с золотой 
шёрсткой

Джесс Форестер и её лучшая 

подруга Лили Харт сидели на кух-

не дома у Джесс. Девочки закан-

чивали обед.

— Как же я объелась, — ска-

зала одетая в полосатое платьи-

це Лили, довольно поглаживая се-
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бя по животу. — У твоего папы 

всегда получается такая вкусная 

пицца!

Джесс улыбнулась:

— Здорово, что ты живёшь 

прямо напротив и можешь загля-

дывать к нам каждый раз, когда 

папа её готовит.

— Очень рад, что обед вам 

пришёлся по вкусу, девочки, — 

сказал мистер Форестер, заходя на 

кухню. — Какие у вас на сегодня 

планы?

— Мы сходим к зверям, конеч-

но же! — ответила Джесс.

Родители Лили организовали в 

сарае прямо за домом ветеринар-

ную клинику для диких животных 
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«Лапа помощи». Обе девочки лю-

били помогать ухаживать за паци-

ентами.

— Сегодня утром нам принесли 

раненого лисёнка, — напомнила 

Лили. — Сначала проведаем его.

Джесс кивнула, от чего её ку-

дряшки запрыгали.

— Отличная идея, — сказала 

она. — Как чудесно, что сейчас 

летние каникулы и можно сколь-

ко угодно ухаживать за живот-

ными!

— Постойте-ка, — прервал их 

мистер Форестер, — куда мы 

складываем грязную посуду?

— В мо-ойку, — нараспев от-

ветили Лили и Джесс.
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Пока они складывали тарелки, 

Джесс услышала, как кто-то тихо 

скребётся.

— Слышишь? — прошептала она.

Шрр-шрр-шрр…

— Кажется, звук доносится из-

под раковины, — сказала Лили.

Девочки присели на корточ-

ки, стараясь что-нибудь разглядеть. 

Лили заправила за уши свои ко-

ротко стриженные тёмные волосы 

и распахнула дверцу шкафа.

— Ой! — воскликнула девочка.

Внутри она увидела восхититель-

ную крохотную мышку коричневого 

цвета с розовыми, тонкими, почти 

прозрачными ушками. Блестящие 
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глазки моргнули, и мышка юркну-

ла под совок.

— Какая хорошенькая, — про-

шептала Лили.

Мистер Форестер рассмеялся.

— И правда, — сказал он, — 

только здесь ей не место. Надо её 

поймать!


